Rev. Fr. Ronald Torres, Pastor

Rev. Fr. Pius Amah, Priest-in-residence

Deacons:

Deacon John Fio

Retired Deacons: Daniel Blanton, John King,

Felix Lupercio

Secretary:

Maria Cortez

Mass Schedule

1st Saturday of the month/ Primer Sabado del mes

8:00am

Friday/ Viernes 8am Bilingual/ Bilingue

Saturday/ Sabado 5:00pm Bilingual / Bilingue

English - Tuesday, Wednesday at 8am

Sunday: 9:00am & 11:00am

Espaiiol- Lunes y jueves 8:00am

Sabado: 7:00pm

Domingo: 1:00pm,3:00pm y 7:00pm

Baptism
1st Saturdays
10am English

1:00pm Espafiol

Registration: at least 3
months before the desired
date.

Marriage

2nd and 4th Saturdays
at 1:00 pm

Registration:

At least 6 months

before the desired date.

105 S. 2nd Street, Dixon CA 95620
Hours: Mon— Thru 9:00am-3:00pm
Phone: (707) 678-9424

Email:Stpeterschurchdixon@gmail.com

Fifth Sunday of Easter

Quinto Domingo de Pascua
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Confessions / Confesiones

Thursday and Friday from 5:00pm to 6:30pm

Jueves y Viernes de 5:00pm a 6:30pm

Anointing of the sick
Please contact the office
707-678-9424
Or 707-249-1760
For medical emergency

Please call 911

Quinceaiieras
3rd and 4th Saturdays
At 1:00pm

Registration: at least 6
months before the
desired date

Adoration

Monday—Friday
9am to 7pm

Thursday

7pm-7am




Mass intentions

Saturday May 2nd, 2026

Parish groups / Grupos Parroquiales

Mother of Perpetual Help Devotion

5:00pm- Eterno descando de +Juan Alberto Anaya,+Bartolo Rueda,+Dominga
Lombera,+Mary Betancourt *For all Mothers death and alive *For vocations

7:00pm-Por las almas del purgatorio, por las necesidades de la iglesia, por los mori-
bundos *Por el eterno descanso de + Armando Estrada,+Teresa Jimenez,+Atanacio
Cerna,+Salome Serna,+Consuelo Robles,+Lorenza Ruan,+Silvia Estrada,+Martina
Gradilla,+Ruben Colmenarez,+Alberto Colmenarez,+Leticia Flores,+Jose Cama-
rena,tHector Perez+Concha Vergas,+Margarita Quezada,+Sally Morales,+Maria

Ibarra, Maria Lemus,+Ignacio Alacantar *Ppor la salud de Ana Gallardo *Por todos los

Every Wednesday at Spm

Cada miercoles alas Spm

Cada Miércoles

Sunday May 3rd ,2026

En el Salon Parroquial

Renovados

comienzan a las 7pm

por el Espiritu &

9:00am All souls in purgatory, * All priest, *For Vocations and deacons

Eternal repose of +Dale Fletcher,+Fidencio Anaya,+Josefina & Jacke Lerma,+John
Eugene Hill *Healing of,Fr. John Ternullo, Fr. John Healey *For all children specally
our altar servers

11:00am All souls in purgatory, All priest, For Vocations ,

Eternal repose +Maria Lourdes Silveira, +Carlos Alberto Silveira,+ Maria de Oliveira,
+Gilberto de Oliveira,+Dale Fletcher, +David Tschida,+Margarida Pereira, *Healing of
Fr. John Ternullo, Fr John Healey * For all children specally our altar servers

1:00pm Por la almas del purgatorio, Por las necesidades de la iglesia

Eterno Descanso de +Julita y Rodrigo Torres,+Armando Morales,+Jose Cama-
rena,+Bartolo Rueda ,#Dominga Lombera *Por las intenciones de las famili-
as,Irribares,Rosales Perez,Carrazco Vargas, Hernandez Yafiez *Familia Sanchez Cuevas
vivos y difuntos *Por la salud de Ana Gallardo *Por todos los nifios especialmente por
los monaguillos

3:00pm -Eterno descanso de ,+Ignacio y Maria del Carmen Castellanos ,+Luis Manuel

Desagravio a la Preciosa Sangre

Cada jueves de 7pm a 9pm

Every Thursday from 7pm to 9pm

Adoracion Nocturna

Los jueves de 7pm a 7am del Viernes
Thursdays from 7pm to 7am on Friday

**Si desea agregar a un ser querido a sus intenciones,
pase por la oficina al menos 2 semanas antes de la fecha
deseada.

Monday May 4, 2026

If you would like to add a loved one to your intentions, please
stop by the office at least 2 weeks before the desired date.

y +Ricardo Ramirez +Jose Sanchez, +Ana Solano*Por los sacerdotes, por los diaconos y
religiosas *Por la salud de Beth Racela *Cumpleafios de Jose Solano, Sally Ann Salin-
as* Por todos los nifios especialmente por los monaguillos

FLOWERS FOR THE ALTAR.

Tuesday May 5, 2026

Looking for a thoughtful way to honor loved ones or celebrate spe-

7:00pm- Eterno descanso de+Filomena Solis,+Vicente Mendoza,+Jorge y Damian
Mendoza,+Lucia Mendoza, *Por la salud de Carlos Mendoza *Por las intenciones de la

cial occasions? Consider sponsoring one of our beautiful, fresh flow-
er arrangements at $98.00 each. Whether it’s a birthday, wedding
or anniversary, your gesture will surely bring joy to all who visit our

Wednesday May 6, 2026

church . For more details, please get in touch with our parish office at
707-678-9424

familia Mendoza Mendoza *Por las almas del purgatorio , *por las necesidades de la
iglesia * Por todos los niflos especialmente por los monaguillos

8:00am- Por las almas del purgatorio

FLORES PARA EL ALTAR.
(Busca una manera significativa de honrar a sus seres queridos o de
celebrar ocasiones especiales? Considere patrocinar uno de nuestros

Thursday May 7, 2026

hermosos y frescos arreglos florales por $98.00 cada uno. Ya sea para

Por los sacerdotes y diaconos *Por los moribundos

8:00am-For vocations *Healing of Fr. John Ternullo, Fr. John Healey* For the dying
*for those left alone in the hospitals

un cumpleafios, una boda o un aniversario, su gesto sin duda brindara
alegria a todos los que visiten nuestra iglesia. Para mas detalles, por
favor comuniquese con nuestra oficina parroquial al 707-678-9424.

Friday May 8, 2026

8:00am— Eternal repose of +Bernardine Smith *All souls in purgatory, for priest and

deacons *Healing of Fr. John Ternullo, Fr. John Healey

April 25 & 26, 2026 $ 5566.19




Fifth Sunday of Easter

THE WAY

Today we sense the apostles’ trepidation as they
begin to realize that the Lord would soon be leaving
them. In their fear, they ask, “Master, we do not
know where you are going; how can we know the
way?” (John 14:5). Jesus tells them that /e is the
way. The Easter season has been a time of growing
in Easter faith so that we, too, may learn to know that
Jesus is the way. We can take comfort in the Lord’s
promise that he is going to his Father’s house to
prepare a place for us, his chosen people who have
been called out of darkness into God’s wonderful
light. As the paschal candle continues to burn during
this holy season, let us remember that in baptism we
were given the light of Christ. With Christ our light
as the beacon lighting our way, let us march toward
the glory of Pentecost.

© Copyright, J. S. Paluch Co.

MOTHERHOOD

All mothers are working mothers.

—Anonymous

LONGING

The hand will not reach out for what the heart
does not long for.

Quinto Domingo
de Pascua

EL CAMINO

Hoy percibimos la inquietud de los apostoles al
comenzar a darse cuenta de que el Sefior pronto los
dejaria. En su temor, preguntan: «Maestro, no sa-
bemos a donde vas; ;como podemos saber el
camino?» (Juan 14:5). Jests les dice que El es el
camino. El tiempo pascual ha sido un tiempo de creci-
miento en la fe de la Pascua, para que nosotros
también aprendamos a reconocer que Jesus es el
camino. Podemos hallar consuelo en la promesa del
Senor de que va a la casa de su Padre para
prepararnos un lugar a nosotros, su pueblo elegido,
que ha sido llamado de las tinieblas a la maravillosa
luz de Dios. Mientras el cirio pascual contintia ardien-
do durante este tiempo santo, recordemos que en el
bautismo se nos entreg6 la luz de Cristo. Con Cristo,
nuestra luz, como el faro que ilumina nuestro camino,
marchemos hacia la gloria de Pentecostés.

© Copyright, J. S. Paluch Co.

LA MATERNIDAD

Todas las madres son madres trabajadoras.

—Ano6nimo

EL ANHELO

TODAY’S READINGS LECTURAS DE HOY

First Reading — To meet their growing needs, the com-
munity chooses seven reputable men to serve the new
Greek believers (Acts 6:1-7).

Psalm — Lord, let your mercy be on us, as we place our
trust in you (Psalm 33).

Second Reading — We, like living stones, let ourselves
be built into a spiritual house (1 Peter 2:4-9).

Gospel — “Show us the Father,” Philip asks Jesus. To
which Jesus replies: “Whoever sees me, sees the Fa-
ther” (John 14:1-12).

The English translation of the Psalm Responses from Lectionary for Mass © 1969, 1981, 1997, Interna-

Primera lectura: Para satisfacer sus crecientes necesidades,
la comunidad elige a siete hombres respetables para servir a los
nuevos creyentes griegos (Hechos 6:1-7).

Salmo: Sefior, ten misericordia de nosotros, pues en ti con-
fiamos (Salmo 33).

Segunda lectura: Nosotros, como piedras vivas, nos dejamos
edificar como casa espiritual (1 Pedro 2:4-9).

Evangelio: «Muéstranos al Padrey, le pide Felipe a Jesus. A
lo que Jests responde: «El que me ve a mi, ve al Padre» (Juan
14:1-12).




STOP CHEWING THE HOLY COMMUNION LIKE BISCUITS

Every Sunday, millions of Catholics approach the altar with reverence.

They bow. They say, "Amen." They receive the Sacred Host. But then
something troubling often happens. Some immediately begin chewing
loudly and casually, as though they were eating an ordinary snack. A
biscuit. A cracker. Something common. But the Holy Eucharist is any-
thing but common.

THIS IS NOT ORDINARY BREAD

After the consecration, the Host is no longer merely bread. It is truly,
really, and substantially: the Body of Christ, the Blood of Christ, the Soul
of Christ, and the Divinity of Christ. This is the greatest mystery of our
faith. When you receive Holy Communion, you are not receiving a sym-
bol. You are receiving Jesus Himself.

EVERY PARTICLE MATTERS

The Church has always taught that Christ is fully present in every frag-
ment of the Sacred Host. Not just the whole Host. Every particle. Every
tiny fragment. That is why priests purify the sacred vessels carefully.
That is why Communion has always been handled with extraordinary
reverence. A single crumb is not "just a crumb”. It is Our Lord sacramen-
tally present.

WHY CASUAL CHEWING CAN BE PROBLEMATIC

Chewing itself is not sinful. In fact, consuming the Host naturally often
involves chewing. The problem is not the motion of the jaw. The problem
is the attitude of the heart. Loud, careless, hurried chewing can suggest
that one has forgotten Whom one has received. The Eucharist is not a
biscuit. It is the Bread of Angels.

BE CAREFUL WITH YOUR HANDS

If you receive Holy Communion in the hand, consume immediately be-
fore stepping away. Then check your palm and fingers carefully. Why?
Because small particles may remain. And those particles deserve rever-
ence. Do not brush them off carelessly. Consume them. This is one rea-
son many Catholics choose to receive on the tongue—it minimizes the
risk of fragments being lost. Both methods are permitted where allowed,
but both require deep reverence.

RECEIVE, ADORE, CONSUME

After receiving: pause, adore, consume reverently. Whether you swallow
immediately or chew gently, do so consciously.

Remember: You are not eating ordinary food. Heaven has entered your
mouth.

THE SAINTS TREMBLED

DEJE DE MASTICAR LA SAGRADA COMUNION COMO
SI FUERA UNA GALLETA

Cada domingo, millones de catdlicos se acercan al altar con reverencia.
Hacen una inclinacion. Dicen: «Amény». Reciben la Sagrada Hostia.
Pero entonces, a menudo ocurre algo inquietante. Algunos comienzan
de inmediato a masticar ruidosa y despreocupadamente, como si estu-
vieran comiendo un refrigerio comun: una galleta, una galleta salada,
algo ordinario. Pero la Sagrada Eucaristia es todo menos ordinaria.

ESTO NO ES PAN COMUN
Tras la consagracion, la Hostia deja de ser meramente pan. Es
verdadera, real y sustancialmente:el Cuerpo de Cristo, la Sangre de
Cristo, el Alma de Cristo y la Divinidad de Cristo. Este es el mayor
misterio de nuestra fe. Cuando usted recibe la Sagrada Comunion, no
esta recibiendo un simbolo; esta recibiendo a Jesis mismo.

CADA PARTICULA IMPORTA
La Iglesia siempre ha enseflado que Cristo esta plenamente presente en
cada fragmento de la Sagrada Hostia. No solo en la Hostia entera, sino
en cada particula, en cada diminuto fragmento. Por eso los sacerdotes
purifican cuidadosamente los vasos sagrados. Por eso la Comunion
siempre ha sido tratada con una reverencia extraordinaria. Una sola
miga no es «solo una miga»; es Nuestro Sefior sacramentalmente
presente.

POR QUE UNA MASTICACION DESPREOCUPADA PUEDE SER
PROBLEMATICA
Masticar en si mismo no es pecaminoso. De hecho, consumir la Hostia
de forma natural a menudo implica masticar. El problema no es el
movimiento de la mandibula; el problema es la actitud del corazon.
Una masticacion ruidosa, descuidada o apresurada puede sugerir que
uno ha olvidado a Quién ha recibido. La Eucaristia no es una galleta; es
el Pan de los Angeles.

TENGA CUIDADO CON SUS MANOS
Si recibe la Sagrada Comunioén en la mano, constimala inmediatamente
antes de retirarse. Luego, revise cuidadosamente su palma y sus dedos.
(Por qué? Porque pueden quedar pequeias particulas. Y esas particulas
merecen reverencia. No las sacuda descuidadamente; consumalas. Esta
es una de las razones por las que muchos catdlicos eligen recibir la
Comunion en la lengua: minimiza el riesgo de que se pierdan
fragmentos. Ambos métodos estan permitidos donde asi se establec

e, pero ambos exigen una profunda reverencia.

RECIBA, ADORE, CONSUMA

Después de recibir: haga una pausa, adore y consuma con reverencia.
Ya sea que trague de inmediato o mastique suavemente, hagalo de
manera consciente.

Recuerde: No esta comiendo alimento ordinario.

El Cielo ha entrado en su boca.

LOS SANTOS TEMBLABAN

Los santos se acercaban a la Sagrada Comunion con sobrecogimiento.
Algunos lloraban. Algunos pasaban largos momentos en accion de
gracias. Ellos sabian lo que muchos hoy olvidan: la Eucaristia es Jesus.
Cuerpo, Sangre, Alma y Divinidad.

UNA ULTIMA PALABRA

La cuestion no es meramente masticar. La cuestion es la reverencia.
Mastica si es necesario, pero nunca con indiferencia. Consume, pero
adora siempre. Porque Aquel a quien recibes cre6 las estrellas, vencio a
la muerte y ahora viene a habitar dentro de ti.

RECUERDA ESTO SIEMPRE
La Sagrada Eucaristia no es una galleta. No es pan comun y
corriente. Es Jesucristo mismo. Recibelo con fe. Consiimelo con



National Day of prayer * Dia Nacional de la Oracion

ORATIO PRO SUMMO PONTIFICE
Prayer for the Pope

V. Oremus pro Pontifice nostro Leone.
V. Let us pray for Leo, our Pope.

R. Dominus conservet eum, et vivificet eum, et )
beatum faciat eum in terra, et non tradat eum in 1
animam inimicorum eius. [Ps 40:3] [

R. May the Lord preserve him, and give him life, and rn

make him blessed upon the earth, and deliver him not up
to the will of his enemies. [Ps 40:3]

Our Father... Hail Mary...

Deus, omnium fidelium pastor et rector, famulum
tuum Leone, quem pastorem Ecclesiae tuae
praeesse voluisti, propitius respice: da ei,
quaesumus, verbo et exemplo, quibus praeest,
proficere: ut ad vitam, una cum grege sibi credito,
perveniat sempiternam. Per Christum, Dominum
nostrum. Amen.

O God, Shepherd and Ruler of all Thy faithful people,
look mercifully upon Thy servant Leo, whom Thou hast

chosen as shepherd to preside over Thy Church. Grant a

him, we beseech Thee, that by his word and example, he The Rosa’ry tO Our Lady Of
may edify those over whom he hath charge, so that Fatima WIH be recited dally
together with the flock committed to him, may he attain

everlasting life. Through Christ our Lord. Amen. at 7:30 a.m. and 6:00 p.m.

throughout the month of
May.

V. Oremos por Ledn, nuestro Papa. El Santo Rosario a Nuestra

Senora de Fatima se rezara

R. Que el Sefior lo preserve, le dé vida, lo haga dichoso sobre la tier- | todos 1os dias a las 7:30am

ra y no lo entregue a la voluntad de sus enemigos.
y alas 6pm durante todo el

Padre Nuestro ...  Ave Maria.... mes de mayo.

iOh Dios, Pastor y Gobernante de todo tu pueblo fiel!, mira con mis-
ericordia a tu siervo Leon, a quien has elegido como pastor para pre-
sidirtu  Iglesia. Concédele, te suplicamos, que con su palabra y su
ejemplo edifique a aquellos que estan bajo su cuidado, para que, jun-



HEIN JANITORIAL SERVICE SINCE 1950

New construction Clean Up, House Cleaning & Windows

> Residential * Commercial, Weekly *Monthly One Time
Rate

OWNER :MARK KRAMLICH.
Cell 510-604-7387
E-mail: HeihnCleaning@att.net

Real Estate
Clean Up,

Linda Barrett Thomas

Broker

Cell 707.592.1774
Fax 707.678.0701

www.BARRETTLEBER.com

ﬁ\

Diana Ramirez

LU
Mortgage Consultant (ORTGAGE
Magic Mortgage —

DRE #1462181 NMLS #1731736
CellU/TEXT 707.301.8910

FAX 323.591.2671

1170 N Lincoln St Ste 102
Dixon CA 95620

150 East A St
Dixon , CA 95620

Jesus is the Way to Heaven

In today's Gospel reading Jesus tells the disciples
that He is the way to the Father in Heaven.

Jesus is the way for us to go to Heaven. But how
can a person be a way to get somewhere? Jesus is
always with the Father in Heaven, so the closer we
are to Jesus the closer we are to Heaven!

How can we be close to Jesus? Here are some ways:
Pray to Jesus. Prayer is talking with

God. When we want to be friends
with someone we talk with them a lot.

Try to be like Jesus. Always do
the right thing. When you need to
decide what to do, think: "What would
. Jesus do in this situation?" Stay close to
Mary, His mother. She will keep you close
to Jesus.

Receive Jesus in Holy Communion. The Eucharist
is an amazing gift. It is Jesus coming to us so that we
can receive Him into our bodies and souls. |
Communion is the closest we can be to g —
Jesus until we get to Heaven.
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www.thekidsbulletin.com

Leo Soukeris

Homes for sale.
Casas de venta.
Dixon, Vacaville,
Woodland y otras
ciudades.
DRE # 01018789

Tel. 714 325-4862

Kathleen Deegan
Piano Teacher / Accompanist / Vocalist
530 400-5441

kathleendeegan9@gmail.com

The Kids' Bulletin

Fifth Sunday of Easter
May 3rd, 2026

In today’s Gospel reading, Jesus tells the disciples
the way to the Father in Heaven.
Do you know which is the way?
Follow the squiggly line to find out!



